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N:r 38. Fredagen den 20 september 1889. 2:dra årg.
B yr å:

Kla.rahergsga.tan 54, en tr. 
Annonspris:

25 öre pr petitrad (= 10 stafvelser).

Tidningen kostar
endast t krona för qvartalet.

postarvodet inberäknadt. 

Ingen lösnummerförsäljning.

Redaktör och utgifvare: 
FRÏTHIOF HELLBERG.

Träffas å byrån kl. 10—11. 
Allm. Telef. 61 47.

Utg'Ifning’stid:
hvarje helgfri fredag. 

Infaller helgdag på fredagen, ut- 
gifves tidningen näst föreg. eller 

nästfölj. söckendag.

Prenumeration sker
I landsorten: å postanstaltema.
I Stockholm: hos redaktionen, å Stads- 

postens hufvudkontor, i boklådorna 
samt å tidningskontoren

fange sedan är det 

^ ej, då m:me Zelia 
T Trebelli tog alias 

våra hjertan med storm. 
En hvar musikvän min
nes det så väl och kan 
ej undgå att värmas vid 
minnet häraf. Gång 
efter annan gästade hon 
vårt land, och för hvarje 
gång blef hon oss allt 
kärare. Vare sig hon 
uppträdde på scenen 
eller på konserttribu- 
nen — ständigt fängs
lade hon sina åhörare 
med sin mäktiga alt
stämma, sin förträffliga 
sångkonst och det dra
matiska lif, som ut
märkte hennes före
drag. Nu har hon må 
hända sjungit slut, åt
minstone offentligt, men 
minnet af henne fort- 
lefver ändock lika kärt 
och torde nu så myc
ket senare förblekna, 
som konstnärsnamnet 
Trebelli synes komma 
att i gestalten af en ny 
och yngre stjerna åter 
sprida sina strålar ut 
öfver den musikaliska 
verlden. Den strålande 
stjernan Zelia Trebelli 
har på konstens him
mel efterträdts af den 
uppgående stjernan An
toinette Trebelli.

På hösten år 1881 — 
-—om jag ej minnesorätt 
■— företog m:me Zelia 
Trebelli sin sista kon-

sertturné genom Skan
dinavien. Bland andra 
städer gästade hon ock
residensstaden N......... ,
der undertecknad då var 
bosatt. Vid detta till
fälle åtföljdes m-.me Tre
belli, utom af ett par 
biträdande konstnärer 
af ganska framstående 
rang, af sin då sexton- 
åriga dotter Antoinette. 
Genast vid de resande 
konstnärernas ankomst 
till staden hade jag för
månen göra deras be
kantskap och tillbragte 
med dem ett par syn
nerligen angenäma da
gar. Jag hörde då för 
första gången Antoinette 
Trebelli sjunga. Minnet 
häraf står ännu ganska 
lifligt framför mig. På 
förmiddagen af konsert
dagen kom jag upp på 
hotellet, der de resande 
bodde, och inom hvars 
väggar konsertsalongen 
också var belägen. Som 
anordnare af konserten 
hade jag något att tala 
vid m:me Trebelli om. 
Man sade mig, att hon 
befann sig inne i kon
sertsalongen. Jag gick 
dit, men stannade utan
för dörren. Inifrån sa
longen hördes sång, men 
ej mmie Trebellis mäk
tiga altstämma, utan en 
mjuk, något späd sopran.

Jag gläntade sakta på 
dörren. Vid flygeln satt
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m:me Trebelli, ackompagnerande dottern, 
som stod bredvid med händerna vårds
löst kastade på ryggen och sjöng Faur’es 
»Crucifix,» under det violinisten — Musin hette 
han —- å sitt instrument här och der inter
folierade med strofer ur den andra stäm
man i duetten. Sångerskan hade tyd
ligen svårt att stå stilla och lyckades ej 
inlägga den allvarliga känsla, som ju präg
lar det stycke hon sjöng. Tonerna kommo 
emellertid' fram säkra och klockrena. Knapt 
hade sista tonen förklingat, förr än sånger
skan som en liten yrhätta började hoppa 
och dansa omkring på golfvet. Modern 
lyftade pekfingret förmanande mot sin dotter, 
men hade tydligen sjelf svårt att hålla sig 
allvarsam.

Jag knackade nu på och steg in. Den 
unga yrhättan skyndade emot mig och 
följde mig fram till rmme Trebelli, som just 
reste sig från pianot. Efter utbytta hels- 
ningar komplimenterade jag den unga sånger
skan för hennes vackra röst. Af föremålet 
för komplimangen fick jag ett afböjande 
»bah!» till svar, åtföljdt af ett ystert, silf- 
verklingande skratt.

M:me Trebelli svarade deremot lifligt : 
»Ja, inte sant —• den är ju inte illa! Men 
hon är bara barnet än och så yster, att 
man har svårt att få bugt med henne», 
tilläde hon och höjde åter hotande pekfing
ret mot dottern, som nu sprungit emot 
violinisten och börja svänga om med honom 
på golfvet. »Jag hoppas dock kunna med 
tiden göra en god sångerska af henne, och 
kanhända skall hon en gång komma hit 
upp till det vackra Norden och blifva lika 
hjertligt mottagen, som jag blifvit af er 
svenskar, som jag håller så mycket utaf.»

Jag bugade mig och den ryktbara sånger
skan fortsatte:

»Men trägna studier behöfvas.det vet jag 
af erfarenhet, men det har min lilla Toi- 
nette ej lärt sig ännu. Hon har hittills 
sluppit med en à två timmars öfningar för 
mig om dagen; men då vi återkommit till 
Paris, blir det annat af. Hon synes emel
lertid dess bättre ha goda anlag och lätt 
att lära. Allvarsamma saker sjunger hon 
just ej gerna, som ni nyss kanske sjelf hörde; 
friska och muntra visor öfverensstämma 
bättre med hennes lynne.»

»Vill ni, att jag skall sjunga en sådan?» 
ropade nu mdle Aotoinette, som hört mo
derns sista ord, och skyndade fram till 
pianot. Att jag ej hade något deremot var 
naturligt. M:me Trebelli satte sig åter till 
instrumentet, och nu sjöng den unga flickan 
ett par franska visor med en friskhet och 
ett lif i ton och uttryck, som måste frap
pera — allt under det skalken ständigt log 
ur hennes strålande ögon. Redan nu röjde 
sig en ovanlig böjlighet i hennes instrument, 
tonerna kommo så klara och drillarne så 
perlande, att man med fog kunde förutsäga, 
att den unga sångerskan en dag skulle fram
stå som en konstnär af rang.

*

uppträdande härstädes på konserten å k. 
operan i tisdags, synes hon kunna hysa 
goda förhoppningar. Den ganska tal
rika publiken förhöll sig visserligen till en 
början något reserverad, men stämningen 
blef småningom allt varmare och efter 
hvarje nummer, som den älskliga sånger
skan utförde, följde dubbla och tredubbla 
inropningar. Bifallet kulminerade efter den 
utom programmet gifna skrattarian ur Au- 
bers »Manon Lescaut», som måste omtagas. 
Den utfördes också briljant och påminde 
lifligt om hennes klingande och glada skratt 
från barndomen. Rösten är visserligen ej 
stark, men omfångsrik, böjlig och synner
ligen vacker, drillen perlande och klar. 
Föredraget är lifligt och uttrycksfull! och 
vittnar om, att mdle Antoinette Trebelli nog 
skulle bli en värdefull acqvisition för scenen, 
om hon från konsertsalongen ville öfvergå 
till den samma. Skalken 1er ur hennes 
strålande ögon nu som fordom, det af mörka 
lockar omgifna ansigtet har blifvit täckare 
än förr — den unga flickan bar utvecklats 
till qvinna. Såsom fullt utbildad konstnär 
af första rang vill hon väl sjelf ej ännu 
anses, men af allt att döma har hon en 
rik och lofvande framtid för sig. Början 
är gjord, och den har visat sig vara god.

*

Antoinette Trebelli föddes i Paris år 1866. För 
åldrarna äro den ryktbara sångaren Alessandro 
Bettini och den än ryktbarare Zelia Gilbert med 
konstnärsnamnet Trebelli. Sin första sångunder
visning erhöll Antoinette Trebelli, som jag här- 
ofvan nämt, af sin mor, derefter af den framstå
ende sångläraren Wartel i Paris samt senast hos 
den utmärkte engelske barytonisten och sångläraren 
Santley.

Antoinette Trebelli gjorde sin debut såsom sån
gerska i London på en af de stora konserter, som 
Charles Hallé brukar föranstalta. Den unga sån
gerskan väckte då genast ett stort uppseende, icke 
så mycket genom styrkan af sin röst, men genom 
dess välljud, förträffliga skola och framför allt ge
nom sin koloratur. Från Paris, Milano m. fl. stä
der ingingo till den unga sångerskan, anbud att 
uppträda på scenen, men Antoinette hade fått en 
viss motvilja mot allt hvad teater heter, och hon 
beslöt att uteslutande välja konsertsalen till sitt 
verksamhetsfält. Till detta beslut bidrog mycket 
det beskydd hon åtnjöt inom Londons högaristo
kratiska kretsar. Förnämligast var det hertiginnan 
af Cambridge, som antog sig den nyuppgående 
stjernan. Tack vare denna beskyddarinna öpp
nades för Antoinette Trebelli drottning Victorias 
salonger, der den intagande sångerskan upprepade 
gånger låtit höra sig å hofkonserter — en utmär
kelse som annars endast brukar tillkomma sådana 
storheter som Patti, Nilsson, Albani och Zelia 
Trebelli.

I början af denna månad uppträdde Antoinette 
Trebelli på en af de stora konserterna å Her Ma- 
jestys Theater i London och gjorde en fullständig 
succés, isynnerhet med sitt briljanta extranummer, 
skrattarian ur Aubers »Manon Lescaut», Carlotta 
Pattis paradnummer. För nästa säsong har An
toinette Trebelli emottagit anbud att göra en kon- 
serttournée genom Förenta staterna.

Säkerligen helsa alla musikvänner den unga sån
gerska hjertligt välkommen till vårt land och till
önska henne här all framgång. F. Hbg.

Det är nu åtta år sålunda, sedan jag för
sta gången hörde Antoinette Trebelli sjunga. 
Att hon under den sedan dess förflutna 
tiden arbetat flitigt och träget, kan man 
taga för gifvet. Och nu är hon här för att 
första gången i vårt land uppträda offentligt. 
Skall hon lyckas vinna samma sympati och 
samma framgångar som hennes mor? Det 
återstår att se. Att döma af hennes första
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Daniel Fallström.

Om qvinnans värde.
Tre artiklar af Irma von Trott-Borostydm.

II.

Set är en allmänt gjord iakttagelse, att 
gamla ungmör se äldre ut än jemn- 

åriga, gifta qvinnor, om ock båda. ha att 
glädja sig åt ungefär lika kraftig helsa. Or
saken tilll denna företeelse är tväggehanda : 
en fysiologisk, om hvilken vi ej orda på 
detta ställe, och en psykologisk, åt hvilken 
— ej mindre vigtig än den förstnämda — 
vi något litet vilja skänka vår uppmärk
samhet.

En verksamhet, i hvilken icke blott hän
derna, utan äfven själ och hjerta taga del, 
ingjuter hos oss lifsglädje, förlänar tillvaron 
värde och behag och gifver åt sinnet denna 
elasticitet och spännkraft, hvilka hålla ande 
och håg ungdomsfriska och ungdomskraf- 
tiga och i många fall, om ej sjukdom un
derstöder årens förstörelseverk, äfven för
läna kroppen större motständsförmåga mot 
deras inverkan. Detta är det enda elixiret 
emot denna sorgliga, andliga slöhet, som 
vid mera framskriden ålder infinner sig hos 
alla personer — män eller qvinnor — 
hvilka ej förmå gifva sitt lif ändamål och 
ideelt innehåll.

Gifta män och qvinnor finna mål och 
innehåll för sitt lif i verksamhet för famil
jens välfärd. Och detta är den psykologi
ska grunden, hvarför gifta qvinnor i regel 
åldras senare än ogifta, hvilka sällan finna 
medel och utväg att skaffa sig en verknings
krets, som tillfredsställer deras kroppsliga 
och andliga behof och utfyller denna tröst
lösa tomhet i deras sinne, som många af 
de beklagansvärda varelserna söka glömma 
i pjunkig ömhet för papegojor, kattor och 
mopsar. Det gifves dock — Gud ske lof 
— undantag äfven bland- dem, och dessa 
prisvärda undantag förökas påtagligt. Dessa 
undantag borde dock bli regel och hela 
denna klass af sysslolösa eller med värde-
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hilles ott nummer l/ockan under hela qvartalet. För hvarje 6-tal abon
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mentet räcker. Aro de samlade abonnenterna färre än 6, torde prenumera-

och ändamålslöst nonsens sysslande gamla 
ungmör, som förspilla all sin själs- och 
lynneskraft bland minnena från någon kros
sad kärleksdröm i ungdomen, borde för
svinna ur det menskliga samhället. De 
borde taga dessa undantag till förebild och 
efter deras exempel egna sig åt någon de
ras anlag och bildning motsvarande nyttig 
verksamhet. Man behöfver ju icke nöd
vändigt stifta lagar och vinna drabbningar 
för att bevisa sitt fosterland tjenster. För 
det allmänna bästa kan man ock arbeta 
inom trängre och blygsammare verknings
kretsar. Den, som besitter själens kraft 
och sundhet, som finner sin lust och fröjd 
i arbete för andra, för honom vinner lifvet 
värde och intresse, han kallar det icke 
längre »ändamålslöst» och »förfeladt», och 
han ställer sig öfver sitt personliga öde, 
hvars smärta icke har något välde öfver 
honom och ej förmår böja honom. Den, 
som arbetat sig upp till en sådan höjd af 
human bildning, den är äfven fri från de 
svagheter och fel, som vanligtvis karaktäri
sera den »gamla ungmön», och hvilka en
dast frodas i den sysslolöshet och sinnets 
bitterhet, som ha sin rot i medvetandet om 
en ändamålslös och för ingen nyttig tillvaro.

Jag lägger på det varmaste alla vuxna, 
ogifta qvinnor på hjertat att öfverväga, hvad 
här blifvit sagdt. De kunna genom sitt lef- 
verne och genom att taga itu med någon 
förtjenstfull verksamhet högeligen bidraga 
dertill, att den i det menskliga samhället 
så fast inrotade, fåvitska föreställningen, att 
qvinnan endast dertill är skapad och kallad 
»pour plaire à l’homme», och att den 
fysiska skönheten är hennes mission, samt 
att »hon ej existerar under andra betingelser», 
ändtligen en gång grundligt kunde ryckas 
upp. Denna lågsinta uppfattning af qvin- 
nans bestämmelse måste och skall gifva 
plats för ett ädlare och rättsinnigare upp
skattande, i fall endast erfarenheten bestyr
ker, att qvinnan i ej mindre grad än man
nen besitter duglighet och vilja att egna 
sin verksamhet åt det allmänna bästa. Då 
skall den grad af aktning, en qvinna röner, 
ej längre bestämmas af hennes kroppsliga 
behag och den omständigheten, huruvida 
hon är gift eller ej, utan — såsom det an
står menniskovärdet, således äfven qvin- 
nans, ej blott mannens — endast och alle
nast af hennes gerningars förtjenst och hen
nes personliga värde.

Under det nu visserligen den sociala rö
relsen i vår tid öfver allt bemödar sig att 
för qvinnan göra nya, för henne hittills 
stängda arbetsområden tillgängliga och der- 
med låta henne, personligen verksamt, del
taga i samhälleliga kultursträfvanden, höjas 
dock åter och åter röster, som varna för 
denna riktning i dagens tidsströmning och 
allt jemt återupprepa denna samma refräng, 
att qvinnorna genom verksamhet i det offent
liga afkläda sig sin skönaste prydnad : »den 
ljufva qvinlighetens trollmakt».

Det torde väl löna mödan att taga detta 
påstående i skärskådande och söka efter- 
forska, huruvida och i hvad mån det eger 
berättigande.

Dock — innan vi kunna öfvergå till 
denna fråga, måste vi besvara en föregå
ende, nämligen denna: »hvad är qvinUgt 
och hvad oqoinligt?» Män och qvinnor 
äro här vid lag ej af fullt samma åsigt. Om 
vi fråga de förre och vilja hemta svaret, 
ej från teorier, utan från praxisen, d. v. s. 
af den dagliga lifserfarenheten låta oss un

dervisas om, hvilka qvinnans egenskaper 
det är, som i genomsnitt utöfva den star
kaste dragningskraften på det manliga släg- 
tet, så finna vi, att detta mannen så behag
liga »evigt qvinliga» mindre ofta består i 
vissa karaktärsegenskaper än fastmer i 
helt andra qvalifikationer, exempelvis i en 
vacker hy, graciösa rörelser, en glänsande 
toalett o. s. v.

Då man väl dock ej kan uppställa dessa 
— låt vara rätt angenäma — egenskaper 
som kriteriet på den sanna qvinligheten, se 
vi oss tvungna att annorstädes söka en de
finition, som bestämmer den sammas art 
och väsen. Kanske finna vi nyckeln till 
frågans lösning i föreställningssättet hos det 
härliga folk, som, enligt Göthe, »mer skönt 
än andra drömde lifvets dröm«, jag menar 
grekerna, hvilkas konstnärligt ideala åskåd
ning tog sig uttryck i qvinliga gudomlig
heter, en Athene, en Afrodite, en Artemis, 
som trots sin »emanciperade» verknings
krets icke hade något oqvinligt eller karl
aktigt hos sig. Tyvärr erbjuder oss dock 
den grekiska religionen ej den sökta för
klaringen. Ty ingen af det gamla Grek
lands gudaingifne sångare berättar, huru
vida någon »qvinnofråga» fans i Olympen, 
och om Apollos pilsäkra syster, Zeus’ be
pansrade dotter och de nio vördnadsvärda 
beskyddarinnorna af konster och vetenska
per för sina oqvinliga böjelser af de man
liga olympbeboarne förhånades som »löjliga 
och skadliga emancipationsnuckor».

Men om nu ock gudaläran sjelf icke ger 
oss någon förklaring öfver, hvilka egenska
per hellenerna betraktade som företrädesvis 
qvinliga, så erbjuder deremot den forn- 
grekiska sagan om den första qvinnans 
skapelse en — om ock något osäker — 
hållpunkt.

Jag är viss, att många af mina värde
rade läsarinnor långt före detta känna till 
den af Hesiodus berättade Pandoramythen. 
Sedan den unge Zeus störtat sin fader 
Kronos från tronen och sjelf tagit den i 
besittning, beslöt han att förgöra mennisko- 
slägtet och skapa ett nytt. Men Prometeus 
tog sig barmhertigt de arma dödlige an och 
stal för deras räkning ur Hephästos’ smedja 
den gudomliga gnistan. Genom besittnin
gen af elden är nu menskligheten skyddad 
för fullkomlig undergång, ty Zeus kan icke 
återtaga det en gång gifna; men han sän
der den i stället ett annat lidande, en svår 
nöd, om hvilken Hesiodus säger:

»Denna ofärd, åt hvilken dock alla
fröjda sig i sina hjertan och ömt hägna.»

Den gamle diktaren är satirisk och till 
och med betydligt oartig, ty han nämner 
som denna svåra ofärd — qvinnan. I 
hämdgirig skadefröjd låter Zeus Hephästos 
af jord och vatten dana en gestalt med 
menniskoröst och menniskokraft, men de 
odödliga gudinnorna lik till växt och skön
het, och alla de himmelske begåfvade henne 
med sina håfvor, Athene med väfstolens 
och det qvinliga arbetets konster, Afrodite 
med behag och oemotståndlig älskvärdhet, 
Hermes med dolskt sinne, listig håg och 
förförisk tunga. Och derför heter detta 
väsen Pandora, den »allbegåfvade». Pan
dora fördes så till den försigtige Prometheus’ 
broder, Epimetheus, som, trots den broder
liga varningen att ej mottaga Zeus’ gåfva, 
dock behåller den och »först sin ofärd 
finner, när redan han den har». Pan
dora bringar som hemgift i huset en ask, 
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hvilken det var förbjudet att öppna, ty den 
innehöll sjukdomar och sorger och all slags 
ondt, som förut icke funnits på jorden. 
Men qvinnan sjelf tar locket af, och ut 
flyga de alla och sprida sig öfver hela den 
bebodda verlden. Endast hoppet, hvilket 
fans underst i asken, blef qvar, då locket 
åter slöts; och så förblef detta för alltid 
hos menniskan och viker icke ifrån henne, 
under det de andra otaliga olyckorna, som 
sluppit ut ur asken, från alla sidor omslor- 
ma och oförmodadt öfverfalla henne.

Till ingen nytta!
^pMeine Königin! Huru vät kände hon ej igen 

qPL? dessa toner, vaggande, förföriska!
Men hos henne uppväckte de inga angenäma min

nen ; inga glada ögonblick, inga glada episoder kunde 
de framkalla.

Nej bittra och tröstlösa voro snarare de tankar, 
som hon nu hade, och med en suck af otålighet 
steg hon upp, gick fram till fönstret och blickade ut.

Men hennes blick var snarare inåt- än utåt
vänd.

Musiken, de glada paren, som vandrade förbi hen
nes fönster, barrskogens balsamiska doft, solens skim
mer på regndropparna, som likt diamanter sutto på 
grässtråen, gökens ekoväckande kucku på afstånd, 
ingenting kunde bortjaga hennes tunga sinnesstäm
ning.

Hvarför kunde hon ej vara glad med ungdomen? 
Ännu var hon ej så gammal, att det ansetts obe- 
rättigadt, om hon deltagit uti deras nöjen. Eller 
hvarför kunde hon ej dela emellanåt deras glada be- 
kymmerslöshet ? Hade hon någonsin varit ung?

Detta var ju en samvetsfråga, som hon gjorde sig 
sjelf.

Ung till åren, det var hon ju onekligen ännu, men 
till sinnet?

Nej! Aldrig hade hon fått vara med om ungdo
mens nöjen, ej emedan det ansågs »syndigt», o nej; 
men omständigheterna voro alltid sådana, att skulle 
hon nu ändtligen lä deltaga uti någon af sin ålders 
förlustelser, gjordes, i anledning häraf, en sådan oer
hörd massa förberedelser och bråkiga anstalter och 
erhöll hon en sådan mängd förhållningsorder, att hon 
var utpinad och såväl psykiskt som fysiskt uttröt
tad, när just hennes krafter skulle varit som friskast 
och hennes stämning som gladast. Det plågade der
till hennes något veka och menniskoskygga sinne, 
att, i följd af sin obekantskap med jemnåriga, vid 
inträdet uti något sällskap, alltid efter en stund finna 
sig ensam uti någon vrå och utesluten ur de många 
små kotterier, som hon såg omkring sig och som 
blifvit bildade, genom att deras medlemmar förut voro 
bekanta och dagligen träffades.

Hon kände sig tillbakasatt, ja till och med förbi
gången.

Onekligen hade hon mycket fel sjelf härutinnan, 
ty hennes i enslighet tillbringade lif, utan jemnårigt 
umgänge, hade ej lärt henne att sällskapa med dessa 
unga, glada, sorglösa menniskor, och blyg och försagd 
drog hon sig till baka inom sig sjelf, och, då andra 
slutligen ansågo henne vara inbunden, stolt och hög
färdig, kunde hon sitta der, till utseendet likgiltig, 
men längtande lika obeskrifligt efter ett vänligt ord 
som den törstande efter en dryck vatten.

Men hvad hon deremot ej rådde för, var den så 
till att säga skefva ställning, som hon genom sin 
slägt intog ute i »verlden». Urkonservativa tenden
ser, på det mest opraktiska och i ögonen fallande sätt 
tillämpade och efterföljda, voro denna slägt städse 
följaktiga. Liksom de franska emigranterna vid sin 
hemkomst visade, att de utaf den franska revolutio
nen visserligen ingenting glömt, men heller intet lärt, 
så hade denna slägt städse trotsat nyare tiders vek
lingar och ej tillåtit deras friska fläktar blåsa nytt 
lif uti dess gamla, mögliga tänkesätt.

Bittert hade hon fått känna, att hon var fjettrad 
inom de trånga gränser for det »konvenabla» och 
»passande», som denna slägt vetat att uppdraga.

Ibland, isynnerhet i början, hände det ofta, att hon 
skakade sina bojor för att sönderslita dem, men hon 
erfor snart, huru maktlös hon var gent emot dessa 
urgamla traditioner.

Hvarför hade då himlen ej låtit henne ärfva tron 
på dessa traditioner, hvarför sjöd uti hennes blod 
en obeskriflig trängtan efter frihet och ett djupt för
akt för dessa trångbröstade åsigter?

Till slut, uttröttad till kropp och själ, nedsjönk 
hon uti en trög, apatisk stämning för att endast
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emellanåt bittert tänka på de resultatlösa upprorsför- 
söken och att besinna, det hennes ungdom förgick 
till ingen nytta.

Ingen verksamhetskrets hade hon, nej ingenting; 
ty utledsen vid att intet, af hvad hon företog sig, 
var »comme il faut», afhöll hon sig slutligen från 
allt, som kunde förströ henne.

Om hon fattade vänskap till någon, var hon sä
ker, att så många fel och brister upptäcktes vidlåda 
dennas person och sätt, att hon, till slut trött, äfven här 
uppgaf hvarje försök till personligt närmande och 
numera betraktade menskligheten med en slags tvär 
och butter likgiltighet. Alla dessa retrospektiva tan
kar genomfiögo hennes själ nu i qväll!

Hon kände sig så trött och så utledsen af de dag
liga och stundliga slitningarna och liknade sig vid 
en gammal cirkushäst, som af vana ständigt går i 
volt och af rädsla för stallmästarens långa piska ej 
vågar springa rakt ut.

Hvad ville hon väl då egentligen, och hvarför 
kände hon sig så missbelåten just i dag?

Denna dag hade ju ej varit sämre än, eller olika 
alla de andra dagar, hon genomlefvat.

Skulle nu hela lifvel för henne alltid mera eller 
mindre likt förflyta på detta sätt?

Var hon till uti verlden för "att ingenting göra? 
Hon hade ju alltid hört, att hvarje menniska hade en 
uPPg*ff hår på jorden. Månne hon ej vore ett märk
värdigt undantag härifrån, eller om ej, så till hvil- 
ket ändamål vore hon väl då skapad? Ännu hade 
hon ej under sin lefnad uträttat någonting, ej varit 
till ringaste gagn, snarare endast till förtret.

Bättre hade måhända varit, om hon blifvit dömd 
till att sjelf förtjena sitt bröd på ett arbetssamt sätt 
än att nu, med armarna i kors, hafva all den yttre 
komfort, som hon kunde önska sig. Då hade hon 
kanske varit mera nöjd än nu?

Ja, säkerligen !
Eller att ila långt, långt härifrån med en menniska, 

som man värderade och älskade, och sedan allenast 
lefva för denna menniskas lycka ! Bah ! sådant der exi
sterar ju ej i verkligheten, blott i fantasien, och 
dessutom vore det säkerligen ej konvenabelt att så 
der visa sina känslor !

Ett hånleende förvred hennes ansigte.
Tänk om hon plötsligen förvånade dem alla med 

den underrättelsen, att hon, trots allt, verkligen ändå 
hade ett hjerta.

Bevars, det vore väl ännu mindre passande. Dock, 
huru egendomligt ; hon kände liksom en ny lifskraft, 
en hittills okänd energi uti detta ögonblick genom
strömma sina ådror.

Der ute sken solen, ungdomens glada röster hördes 
sorlande, och musiken spelade med laDga, mjuka 
stråkdrag: »Das Leben ist doch schön».

Men nu hånskrattade hon högt!
Dolly Boon.

Frukt den bästa medicin!

Set är förvånande, hvilken stor läkedoms- 

kraft de mogna frukterna gömma, och 
den ofta gjorda iakttagelsen af deras goda 

verkan har helt visst bidragit till det all
männa talesättet, att »frukt är helsosam».

Vindrufvorna och särskildt de blåa druf- 
vorna äro ofantligt närande och synnerligen 
blodrenande. Dernäst i medicinskt värde 
komma persikorna, som dock ej få vara öfver- 
mogna och äro mest helsobriugande, då man 
förtär dem helt tidigt om morgonen på fastande 
mage. En dagligen, före all annan föda, hvarje 
morgon förtärd apelsin är ett utmärkt medel 
mot dålig matsmältning och kurerar vid längre 
kur alldeles fullkomligt. Kokta äpplen äro 
för yngre barn så godt som oumbärliga och 
göra det möjligt för mödrar och sköterskor 
att reda sig utan några obehagliga pulver 
och mixturer. Saften af tomater är ypperlig 
vid lefver- och tarmsjukdomar, och saften af 
vattenmelon är vid feber- och njurlidanden 
helt enkelt oskattbar. Den kan njutas i 
qvantiteter efter behag och bör endast und
vikas i koleratider, då man ju öfver hufvud 
plägar taga sig till vara för all frukt. Saften 
af en citron i en kopp varmt kaffe är ett 
förträffligt medel mot hufvudvärk, och huru 
användbara äro ej alla bärsafter som tillsats

till vatten i hvarje sjukrum! En saft af björn
bär inkokad med socker är ett utmärkt ro- 
gifvande och lenande medel mot hosta, likaså 
en marmelad af svarta häggbär, inkokad med 
socker och utspädd med varmt vatten, hvilket 
dricke3 om qvällen, strax innan man går till 
sängs. För skrofler är ett af slånbär kokadt 
och, i stället för vatten, kallt drucket te ytterst 
helsosamt. Smultron, som pressas sönder på 
huden och få torka in, verka välgörande mot 
kylknölar. Naturen erbjuder oss således oskatt
bara rikedomar i angenäma läkemedel, på 
hvilkas verkan man endast behöfver göras 
uppmärksam för att med framgång begagna 
sig af dem.

Ife-
Qvartalspreimmerationen måste nu ome

delbart förnyas af alla, som önska 
erhålla tidningen utan afbrott.

»Det kommer från tänderna».

t
en första plantan i ett ungt, lyckligt äktenskap, 

en älsklig liten tös på tre månader, har plöts
ligt blifvit sjuk. Hon har feber och försmår den 
bjudna födan. Då och då rullar hon obehagligt med 

ögonen, skrattar i sömnen ; men delta skratt afbrytes 
af konvulsiviska suckar, som vanställa det annars så 
förtjusande lilla ansigtet. Den unga modern sväfvar 
i djup ångest. Hennes man önskar, att en läkare skall 
tillkallas. Först blir dock en väninna till huset, en 
äldre, synnerligen »erfaren» dam tagen till råds, 
hvilken med ofelbar säkerhet uttalar det visa ordet: 
»det kommer från tänderna». Den efterskickade 
barnmorskan bekräftar med tadelvärd efterlåtenhet 
för de ärade kundernas fördomar: »det kommer från 
tänderna». Herrn i huset är således öfverröstad och 
måste foga sig efter flertalets dom. Så lägger man 
händerna i knäet och väntar. Men tänderna vilja 
icke komma, och sjukdomen tillväxer med hast. Ett 
fullständigt krampanfall infinner sig och upprepas 
efter åtskilliga timmars paus, allt häftigare och häf
tigare. Den slutligen — ehuru for sent — tillkallade 
läkaren kan endast konstatera, att kramp, som så 
ofta sker, uppstått genom oordningar i matsmältnin
gen på grund af dietfel, att genom inskridande i rätt 
tid faran hade kunnat afvändas, men att nu den 
lilla sjukas krafter genom de upprepade anfallen ha 
uttömts, och att den sorgliga katastrofen ej är långt 
borta.

Men fördomen är ett starkt fäste med väldiga ring
murar, som bjuda orubbligt motstånd åt äfven de 
vigtigaste förnuftsskäls stormlöpning. Och så fram
härdar ännu i dag den »erfarna» frun i den fasta 
tron, att barnet dog i »ondt för tänder», trots att 
det ännu ej hade nålt den normala åldern för tand
perioden. Denna begynner nämligen i regel ej före 
den sjette månaden (ofta mycket senare) och varar 
med längre eller kortare pauser ungefär till midten 
af det tredje året — tidpunkten, vid hvilken vanli
gen de första- tjugu tänderna (mjölktänderna) full
ständigt kommit i dagen. De nu ännu felande tolf 
kindtänderna tränga ofta mycket senare fram och 
ha, vid den då redan framskridna kroppsliga utveck
lingen, ej längre några sjukdomar i följe.

Vi vilja för öfrigt icke förklara omöjligt, att flere 
fall af barnkrämpor — om de inträffa i den ofvan 
nämda perioden af barnaåren — kunna betingas af 
tandsprickningen. Men äfven i denna händelse böra 
de aldrig försummas, för det första emedan icke-fack- 
mannen ej förmår afgöra, om i sjelfva verket denna 
orsak och icke snarare en helt annan ligger till grund 
för opassligheten, för det andra emedan äfven de af 
tandsprickningen betingade krämporna äro ganska 
allvarsamma; den svaga barnorganismen kan ej länge 
bjuda dem motstånl, men läkarhjelp i rätt tid verk
samt bidraga till deras öfvervinnande.

Dock vilja vi nu vända vår blick från den ofvan 
skildrade, sorgliga scenen till en mindre smärtsam 
familjebild, som funnit en gynsammare afslutning.

Vi se en kraftigt utvecklad, hittills alltid kry pojke 
framför oss, hos hvilken i laga ordning och utan 
några egentliga svårigheter de första framtänderna 
(de mellersta i nederkäken) infunnit sig med det 
första halfåret af hans lif. Nu befinner han sig i 
nionde lefnadsmånaden. Han har feber, hostar och 
förvrider smärtsamt ansigtet vid hvarje hostattack. 
Samtidigt synes tandköttet i öfverkäken lifligt rodna 
och svullna och är tydligen ömt, då den lille ängs

ligt afvärjer hvarje beröring med munnen. Denna 
tandköttets inflammation är obestridligen det säkraste 
tecknet, till att en grupp tänder inom kort skall 
bryta fram. Barnets mormor synes alltså vara i sin 
fulla rätt, då hon bestämdt påstår, att den lille lider 
af »tandhosta». Insöfda genom trollkraften hos detta 
lugnande, men dock så bedrägliga namn låta hans 
anhöriga fem dagar gå onyttigt förbi, efter hvilkas 
förlopp visserligen två tänder i öfverkäken kommit 
till syns, utan att dock sjukdomen derför det minsta 
gifvit med sig. Snarare har den än ytterligare ut
vecklats. Läkaren finner en redan långt framskriden 
lunginflammation, en sjukdom som ej härrör från 
tänderna, utan — enligt de nya vetenskapliga forsk
ningarnas resultat — deraf att mikroskopiska, sjuk- 
domsförande smittofrön intränga i kroppen.

I båda de anförda exemplen ha vi konstaterat be
fintligheten af feber. Slika och flere andra slag af 
febrar, uppkomna genom de mest skilda orsaker, 
från den lätta endagsfebern ända till tyfusfebrarne, före
komma mycket oftare under barnaåren än hos vuxna. 
Till och med för läkaren faller det sig i en del fall 
ofta svårt och, blott sedan han uteslutit alla andra 
möjliga orsakande moment, lyckas det honom att af
göra, om det gäller en tandfeber eller en annan fe
ber, under det de »kloka fruarna» mycket lätt och 
snabt komma på det klara med sin tandfeber- 
diagnos.

Likaså är icke-fackmannen ej i stånd att med 
säkerhet skilja de mångskiftande tandutslagen från 
de akuta hudutslagen (messling, skarlakansfeber, vat
tenkoppor, nässelfeber o. s. v.) och kan derför anställa 
obotlig skada genom att förhastadt förutsätta de först- 
nämda och dermed uppstående försumlighet.

Vi ha nu slutligen att sysselsätta oss med ännu 
en sjukdom, som äfven den kan stå i samband med 
tandsprickningen. Men derför tillskrifves den ock 
af folk i allmänhet allt för ofta just denna orsak, 
försummas under denna alltid tillgängliga täckmantel 
för den ljufva beqvämligheten och blir så för vår 
afkomma till ett fruktansvärdt ondt, som likt en 
mordengel härjar i deras led. Detta onda är bar
nens tarmkatarr, som obetingadt bidrager med den 
största kontingenten — särskildt i storstäderna — 
till den enorma dödligheten bland småbarn, då den 
enligt statistiska beräkningar bär skulden för minst 
40, ja, ända upp till 75 procent af alla bland dibarn 
förekommande dödsfall. Äfven här är det åter den 
outrotliga barnkammarfördomen, som till en stor del 
har ansvaret för de bedröfliga statistiska fakta. »Det 
kommer från tänderna», lyder äfven här mormödrars 
och »barnfruars» omutliga dom — »det är tand- 
diarrhé» — »man skall inte undertrycka det» — 
»det skyddar för kramp» — och hur de nu allt heta 
alla de falska och förderfliga slagord, som från ge
neration till generation gå i arf likt en ond sjuk
dom, och mot hvilka lärdomarne af vetenskapens 
framsteg och erfarenhetens språk magtlösa studsa till 
baka som från en stålad sköld.

Inträffar öppning blott två eller tre gånger om 
dagen, kan man se tiden an i två till tre dagar, om 
barnet i fråga är kraftigt och uppfödes af modern 
eller amma. Hvad som öfverskrider denna gräns 
måste — lika godt om det ursprungligen härrör frän 
tänderna eller ej — skyndsammast hänvisas till läkare
behandling. För dessa svaga, med flaska uppam
made drifhusplantor, som i våra tider af bleksot och 
nervsvaghet så ofta förekomma, kan till och med det 
ofvan tillstadda måttet bli till skada och under sjuk
domens vidare utveckling — isynnerhet om kräk- 
ningar tillkomma — allt för lätt medföra allmän 
svaghet, blodbrist i hjernan samt, som följd häraf, 
de med rätta så fruktade krampanfallen, hvilka man 
just inbillat sig förekomma genom sitt afsigtliga låtgå- 
system. Ä). c

Teater och musik.
Första Trebellikonserten gafs i tisdags å k. operan.

Hvad Antoinette Trebelli och hennes del i kon
serten beträffar hafva vi härom yttrat oss å annat 
ställe i dagens nummer. Vi nämna här endast, att 
de nummer, hon utförde, voro den bekanta Tita- 
nia-arian ur »Mignon», Zerlinas aria »Banna, banna 
din Zerlina» ur op. »Don Juan», ett par musikstyc
ken af Gordigiani och Massé samt tillsammans med 
hr Behrens Faure’s »Crucifix», hvarjemte som sagdt 
utom programmet gafs skrattarian ur » Manon Lescaut».

Glädjande var det att åter få höra hr Conrad 
Behrens, hvars förträffliga bas utomordentligt väl bi
behållit sig. Han föredrog sina nummer, bland 
hvilka vi särskildt vilja framhålla Invalidarian ur 
»Guldkorset» och i synnerhet (utom programmet) 
Lindblads välkända visa »Månn tro, jo jo», med 
varm känsla och öfverlägsen sångkonst.
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Programmet uttyldes af hr Dik Haagmans, en 
holländsk pianist af ej synnerligen framstående rang 
som solist, men som det tycktes god ackompagnatör.

Särskildt tack förtjenar hofkapellet under herr 
Hcnncbergs ledning for det förträffliga utförandet af 
uvertyrerna till »Euryanthe» och »Rienzi». Det be
lönades ock med stormande bifall. — Nästa Trebelli- 
konsert gifves pä torsdagen denna vecka.

Kungl. operan gifver på fredagen »Faust», om sön
dag »Aida». I nästa vecka återupptages »Ernani» 
efter ett par års hvila. . För öfrigt förberedes till 
återuppförande »Nordens stjerna» och »Leonora» 
m. fl.

K. dramatiska teatern har nu hvarje afton under 
en veckas tid för en talrik och intresserad publik 
gifvit de båda nya styckena »Ett löfte» och »Sin 
pappa upp i dagen».

Vasateatern gifver i afton (onsdag) sin första ope
rett för säsongen, »Kapten Fracassa» i 3 akter efter 
en fransk idé af R. Genée och F. Zell med musik 
af R. Dellinger. Hufvudrollerna och deras inne- 
hafvare äi o : Furstinnan Blanche de Coligny — frö
ken Johnson; Abigail, hennes tant — fröken Mag
nusson ; Lord Littlepole, amiral — hr Lundin ; Lady 
Chester ■— fru Jensen; Kapten Modesto Fracassa 
— hr Warberg; Mäster Oberto —hr Lundahl; Mo
mo, hans första biträde — hr Klinger; Andrea, 
verkmästare vid arsenalen — hr Dahlström; Schrol- 
lina, hans dotter — fröken Ekström, och Ali, Fra
cassas betjent — hr Strömberg.

Operetten spelar i Italien i början af förra år
hundradet. Samma pjes gifves äfven på torsdag och 
sedan tills vidare hvarje dag.

Den 18 sept.

Skogsfrun.
Berättelse för Idun

af Ave.
(Forts.)

Sjet dröjde dock ej stort längre än en 
vecka, förr än badsällskapet med en 

viss välvilja antog, att Steinerz förlorat sitt 
hjerta till lilla fröken Anna, och detta var 
så mycket mera tillfredsställande, som det ej 
hade undgått någon, att den gifta damen allt 
ifrån första stunden formligen hade insvept 
den unge mannen i lågan af sina djupa blå- 
grå ögon.

Hade hon ej varit gift, så —■ ja då skulle 
det säkert varit ute med honom, ty ibland 
rent af bleknade han under denna eld. Det 
hade man märkt.

Alla tre foro gerna ut med Halverson i 
hans storbåt; stundom utgjorde mor Helena 
femte personen i laget, och sedan första gån
gen hon var med på segelfärden, förstod hon, 
att Steinerz och fru Klara voro gamla be
kanta och mera än vänner, samt att fröken 
Anna blott var ett slags förkläde för den 
gifta qvinnan.

Harmen kokade i den hederliga hustruns 
sinne, och likt två blanka spjut korsades 
damens och fiskarqvinnans blickar bakom den 
-unge mannens skuldror. Han märkte det ej.

En dag seglade detta lilla sällskap tvärs 
öfver Skelderviken till Engelholm. Det blå
ste en frisk vind; fru Klara tycktes vara 
rädd, tryckte sig hårdt intill Steinerz, som 
under skyddet af en rundskuren kappa lagt 
armen kring hennes midja. Båda voro de 
så försjunkna i hvar andra, att de häftigt ryckte 
till vid en kärf hostning bakom dem, der mor 
Helena satt vid styret.

»Med förlof frågadt, kommer inte fruns 
man hit till Arild i sommar?»

Fru Klara rätade sig hastigt upp ur sin 
vekligt sammansjunkna ställning. »Min man? 
Nej, visst icke.» Hennes ton var hvass, nästan 
gäll. »Madam Halverson är för god, som 
intresserar sig för mina angelägenheter.» 

Steinerz drog sakta armen till sig, och det

var förgäfves, att både fiskarhustrun och fru 
Klara sökte hans blick: ögonen voro envist 
fastade på vågornas krusiga kammar. Men 
fiskarens och hans maka vexlade ett mycket 
sägande ögonkast, under det fröken Anna 
helt omotiveradt började ett samtal med Hal
verson om den flygande Holländaren.

»Hafsfrun är mycket värre än spökskeppet,» 
svarade fiskaren med ett menande småleende. 
»Hon rifver upp storm, innan man vet ordet 
af, när hon inte får sin vilje.»

»Sin vilje, hvad vill hon då?» Anna såg 
tvekande och ängsligt på sin väninna, som 
blottat sin ena arm för att lekfullt doppa den 
i det klara, grönblå hafsvattnet.

»Se, herr Steinerz, det ser ut ibland, som 
om armen vore bruten! Ja, jag vet natur
ligtvis orsaken till synvillan. Nå, hur var 
det med hafsfrun, Halverson? Har hon, lik
som jag, anlag för sjösjuka, när det blåser?»

Fru Klara hade räddat situationen.
Fiskaren mötte hennes smekande ögon med 

en egendomlig blinkning.» Nej, hennes nåd, 
hafsfrun har det ej på det viset; hon vänder 
helst upp och ned pä hela gal ej an i ett tag, 
om en inte offrar» — — —

»Offrar — hvad — hvem — hvad vill hon 
ha?» invände fröken Anna för att afvända 
uppmärksamheten från de två andra, som ut
bytte ett par ord på franska.

»Vantar tar hon helst!» svarade mor Helena 
med ett visst eftertryck.» Men det är bäst 
att ej tala om sådant. När en talar om troll 
och deras klä’r,- så ä’ di när. »

Nu såg Steinerz upp med en snabb blick 
och mötte fiskarhustruns ärliga, trofasta ögon. 
En skugga gled dervid öfver hans ansigte.

»Kunna vi ej vända, jag är sjuk, båten 
dyker så otäckt!» Fru Klara såg irriterad 
ut, men färgen på kinderna och elden i de 
trolska ögonen motsade hennes uppgift, att 
hon led af sjösjuka.

»Yi få allt lägga till vid landet derborta 
först; det dröjer ej många minuter,» sade 
Halverson med ett visst gäckande drag vid 
mungiporna.

Bortåt aftonen sågs Halversons båt kryssa 
till baka till Arilds läge, men af passagerarne 
fans der nu blott Steinerz; de två damerna 
hade funnit ett sådant behag i det lilla idylli
ska Engelholm, att de beslutat stanna der 
en eller två dagar samt sedan färdas lands
vägen tillbaka till Kullaberg.

Steinerz satt tyst i båtens akter, insvept i 
sin plaid; äfven Halverson och hans hustru 
voro tysta, en djup förstämning hvilade öfver 
dessa tre personer, hvilka för ett par veckor 
sedan på sätt och vis voro så förtroliga med 
hvar andra.

De visste alla tre, hvem som stod skym
mande och kylande emellan dem. Steinerz 
visste tydligare, än om det blifvit sagdt med 
klara ord, att hans värdfolk nu kände orsa
ken till hans tidiga ankomst till fiskeläget, 
och han erfor i denna stund, då de voro en
samma, ett behof af att förklara sitt för
hållande. Men klyftan emellan den öfver- 
civiliserade jorddrotten och det okunniga fiskar
folket var ju för stor att med ett raskt hopp 
öfverspringa.

Hur skulle han kunna för dessa natur- 
menniskor, som aldrig medvetet dagtingade 
med pligt och samvete, förklara en sådan 
förbindelse, som den han knutit med fru Klara. 
Hur rått, naket och brutalt skulle det ej 
låta, om han med sådana ord, som detta äkta 
par kunde uppfatta, skulle säga, att von 
Waldenau var Klaras flicknamn, att hennes 
man hette — något helt annat, och att hennes

vistelse här var andra akten i en äktenskaps- 
komedi, hvars tredje afdelning kanske skulle 
sluta med laglig skilsmessa och — —

Steinerz af bröt sin tankegång; det var så 
otäckt motbjudande-att tänka på fjerde akten 
nu, då han' tyckte sig se, hur den framträdde 
sä skarpt aftecknad mot eu mörk, suddig 
bakgrund.

Hur olika hade ej denna dagliga samman- 
varo, den han föregycklat sig som ett paradis 
med berusande doft af förbjuden frukt, tett 
sig i verkligheten! Den sä sinnrikt anlagda 
planen att mötas här föreföll honom mycket 
lik ett simpelt bedrägeri, och tanken, på att 
bildade, hjertegoda qvinnor der borta i den 

-landtliga husklungan nedanför granitkolossen, 
ansågo honom för Anna Nerfälts trolofvade, 
ingaf honom en vämjelse, som var starkt blan
dad med vrede mot den, som försatt honom 
i denna falska ställning.

»Konstiga makriller de här två fruntimren,» 
började Halverson plötsligt, utan att låtsa 
se sin hustrus varnande blick. »Frun har 
ögon att köpa fisk för, och hon förstår min 
själ också att bruka dem. Jag skulle aldrig 
tait om’et, ifall herrn och hon varit gamla 
bekanta, men eljes sa’ Svenssons och Nilssons 
pojkar, som ha liksom herrfasoner, att då hon 
varit med dem på segelturer, har hon himlat 
och slagit sticksmäll med ögonen på samma 
sätt som mot herrn. Hon är väl rädd att 
komma ur tagen, kan tänka.»

Fiskaren skrattade tort, jemkade segel och 
skot, tog så åter upp samtalet, utan att låtsa 
märka, att ingen svarade honom.

»Ser jag rätt på den yngre, så är hon ett 
tjenstehjon, så finriggad hon är, och det för
argar mig, att folk tror herrn om att hänga 
heDne i kjortlarne, med förlof sagdt. Herrn 
har begripligtvis genast sett, hvad de gä för, 
och bara nojsas en smula med dem. Bättre 
förtjena ej heller sådana fruntimmer.»

Steinerz kände hvarje fiskarens ord som ett 
piskrapp, ty han märkte klart och tydligt, 
att den okunnige arbetaren hade vägt hvarje 
ord, innan de uttalades, och att det ej var ett 
snack i luften.

»De äro ej äfventyrerskor; Anna Nerfält 
känner jag, hon har förr — innan hon blef 
sällskapsdam hos fru von Waldenau — tjenat 
som kammarjungfru. Ni har goda ögon, Hal
verson,» sade Steinerz med ett frostkallt leende. 
»Men det är ej vackert att tala illa om qvin
nor. »

»Ah, hvad baktal anbelangar, så är jag ej 
rädd för att säga frun midt i synen, hvad 
jag tänker om en sådan hustru! Hon ser mig 
ut till att kunna löpa från en man, så fort 
hon får öga på en annan.-»

Stemerz svarade ej. Halverson var oåt
komlig; han kände inga andra lefnasdsregler, än 
dem samvete, heder och hjerta föreskrifva. 
Sällskapslifvets antagna bruk och sedvänjor 
voro honom obekanta, och om han äfven 
lärde känna dem, skulle de för honom vara 
betydelselösa aftal.

Och den solbrända hustrun, som så lugnt 
och säkert skötte båtens roder, hon kände 
säkert ej mera än en benämning pä den hustru 
som utan andra skäl än — Ja, hvilka voro 
egentligen Klaras skäl att bryta sitt äkten
skap?

Ända tills i dag hade hon trott på en himla- 
stormande kärlek, som har rättighet att sprida 
sorg, olycka och vanära öfver många, på det 
att två må kunna berusa sig af lyckan, men 
nu? — —

Hvad var det då, som förändrats? Klaras 
kärlek var det ej ; den hade i dag haft samma
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»friska sinnlighet» som hittills och ända tills 
nu haft samma rent af döfvande välde öfver 
honom. Var det hans eget vaknande frihets
begär, som verkade misstämningen inom honom? 
Nej, han kände hvarken håg eller lust att 
bryta sitt förhållande till Klara. Gm aderton 
månader eller sä voro de väl som man och 
hustru på väg till Paris och Italien, och då 
var också hela den mindra trefliga delen af 
komedien utspelad. Det var sannolikt skuggan 
af denna kommande skandal jemte reaktio
nen efter Here veckors ostördt kärleksrus, som 
nu i Klaras frånvaro gjorde sig gällande. 
Troligen — —

Men medan han satt och stirrade ned i 
hafvet, der spridda trådar af hafsgräs samt 
knippor af sammanfiltrad tång gungade, var 
han medveten om, att han sökte glida öfver 
de skär, som nu döko upp i hans innersta 
hjertedjup, och han tyckte, att strålarne från 
två varma, redliga ögonpar lyste upp der inne 
för att — berga hans framtid och själafrid.

Intelligensens högmod reste sig till kamp

mot dessa okunniga menniskors brutala dygd; 
ett par ord och ett öfverlägset leende skulle 
binda den bondsluge fiskarens tunga; en blick 
och en enda rörelse af den fint bildade man
nens hand vore nog för att anvisa fiskar
hustrun hennes rätta plats. Steinerz kastade 
hufvudet stolt till baka, vände sig om på den 
smala toften, mötte mor Helenas blick, full 
af en onämbar ömhet och med en sorg, som 
gjorde hans ögon fuktiga, då han såg den 
länge återhållna tår, som nu droppade tungt 
ned på hennes starka bruna hand.

Der talades ej ord mera i båten, än de 
som man och hustru utbytte rörande seglatsen.

(Forts.)

Gymnastik för unga, arbetande 
qvinnor.

:p4 illströmningen af deltagarinnor i de gymnastik- 
'X. kurser, som Q.vinliga gymnastiksällskapet sist
lidet år anordnade i hufvudstadens olika delar, var 
öfver förväntan stor. Antalet deltagarinnor under

höstterminen uppgick till 75 och ökades under vår
terminen till 175, och när nu sällskapet i höst åter 
anordnar dylika kurser för att bringa lif, helsa och 
glädje åt den unga, arbetande qvinnan, är det att 
hoppas, att dessa kurser skola erhålla en ökad liflig 
anslutning af qviniig ungdom, som samlas i gymna
stiksalarna för att med lif och lust vederqvicka sina 
domnande lemmar efter dagens ensidiga, stillasittande 
och mången gång mödosamma arbete. Denna ung
dom skall för visso finna, att en rätt afpassad gym
nastik är det bästa medlet att bringa harmoni mel
lan kropp och själ samt derigenom vinna ökad lef- 
nads- och arbetslust.

I likhet med föregående arbetsår komma kurser 
att upprättas å Gymnastiska Centralinstitutet, å Ate- 
neum för flickor, Kungsgatan 2, och å Södra Fäkt- 
klubben under ledning af samma lärarinnor som un
der det gångna arbetsåret. Terminsafgiften för höst
terminen är 1 kr. Gymnastikkurserna taga sin bör
jan första dagarna i oktober, men allmän samling af 
såväl deltagarinnor från föregående kurser samt an
mälan af nya deltagarinnor sker i Gymnastiska Cen
tralinstitutet söndagen den 22 och söndagen den 20 
september kl. 10o f. m.

A sällskapets vägnar 
Sekreteraren.

Matlagning’.
Bjuf». Godt oxkött skäres i skifvor, 

hvilka bultas väl. Råskalad potatis 
likaledes i skifvor samt röd- eller 
charlotten lök. En kastrull smörjes med 
kallt smör, och i denna lägges nu 
hvarftals med kött, lök och potatis 
samt litet salt. Vatten eller svag bul
jong öfverslås. Kokas lyckt öfver sakta 
eld 2 à 3 timmar, hvarvid dock bör 
tillses, att det icke fastnar vid botten, 
utan kastrullen skakas litet emellan. 
Särdeles god och kraftig rätt.

Elsa.
Buljongskött, öfverblifvet, kan ofta 

vara svårt att använda. Men en smaklig 
rätt kan dock af det samma tillredas 
på följande sätt. Köttet skäres i tär
ningar. Råskalad potatis sättes på 
elden att koka, och när den är half- 
kokt, afslås vattnet, och det skurna köttet 
jemte något fett köttspad ilägges. Ar 
köttet fett i sig sjelft, är det så mycket 
bättre. Salt och hvitpeppar efter smak. 
Det hela må en god stund koka till
sammans, under det man rör om med 
en spade, till dess potatisen mosar sig.

Elsa.
God klimp till buljong. J liter mjölk 

up kokas med 1 matsked socker, 2 
skedar smör samt 8 à 10 skalade och 
hackade sötmandlar. Afredes med 
mjölk och mjöl till en lagom gröt. 
Sedan detta kokat upp och pannan 
blifvit aflyft, iuvispas 1 eller, ännu 
bättre, 2 ägg. Derefter uppslås klimpen 
och ställes att kallna. Uppstjelpes 
sedan och garneras med kokta och i 
fina strimlor skurna morötter. I den 
form eller karott, i hvilken man vill 
uppslå klimpen, bör man på förhand 
vispa ägget, emedan formen då icke 
behöfver smörjas på annat sätt.

Elsa.
Siilmjölkspudding. $ liter stötta skor

por i en liter mjölk bör stå en stund 
och svälla. 4 vattnade sillmjölkar 
pressas genom durkslag. 2 skedar smör, 
socker och muskotblomma efter smak. 
Sist invispas 5 ägg. Massan lägges i 
smord form och gräddas 2 timmar. 
Sås som till kabiljopudding.

Elsa.
Fyldt kålhufvud. På ett stort, liårdt 

hvitkålshufvud afskäras alla yttre gröna 
blad, stocken skäres ur med så mycket 
af de inre bladen, att det blir ett stort 
tomrum derefter; stocken afskäres, så 
att den med de vidsittande bladen 
endast bildar ett lock. En panna eller 
kastrull, som är jemt så stor som kål- 
hufvudet, smörjes väl med smör, kål- 
hufvudet nedlägges deri, det tomma 
rummet fylles med köttfärs, stocfeloeket 
pålägges, buljong slås derpå, lock på

lägges, och pannan ställes på sakta eld 
att småkoka, tills kålen kännes kokt, 
ty då är färsen det äfven. I en annan 
panna fräses smör och mjöl. Med stor 
varsamhet afsilas kålbuljongen och slås 
dertill samt vispas väl om. Då såsen 
kokar, slås deri litet grädde och litet 
soja. Man stjelper en varm spilkum 
öfver kålhufvudet, stjelper om pannan, 
så att det kommer i spilkummen, stjel
per det sedan varsamt på ett varmt 
djupt fat och slår såsen deröfver. Ser
veras som ensam rätt.

Fanny —g.

Efterrätter.
Vinfras. 'h stop vatten, '/î stop franskt 

vin, 1 skålp. socker, saft och skal af 
en citron, om den är stor, eljes mera. 
Detta blandas i elt stort fat, derefter 
upplöses 4 lod gelatin, hälften hvit 
och hälften röd, i 1 qv. varmt vatten 
och slås, sedan det något svalnat, un
der jemn vispning till det öfriga, som 
skall vara kallt, vispas hårdt, tills det 
blifver tjockt och fräsigt, (ungefär 1 
timme), då det upphälles i geléskålar 
och bör stå minst en half dag i kallt 
rum. Blir 2 skålar. »TJHis»

IVIarmorerad kräm. Fem ägg-gulor, 
1 qvarter söt grädde, 1 sked brunt 
socker och litet rifna cilronskal vispas 
i en kopparpanna öfver elden, tills det 
kokar, aflyftes samt vispas, till mesta 
hettan afgått, och slås derefter i en 
geléskål. I en annan panna kokas 1 
qvarter söt grädde med 1 sked hvitt 
socker och litet vaniljsocker; deri vispas 
en sked fint rismjöl, eller i brist deraf 
en ! sked potatismjöl, upplöst i en 
jumfru grädde. De 5 ägghvitorna slås 
till hårdt skum och röres fort i krämeD, 
som slax aflyftes. Efter en stunds 
vispning slås den hvita krämen öfver 
den gula, och man rör deri med en 
sked, att den synes som marmorerad, 
hvarefter den göres slät, ställes att 
kallna,. garneras med bisquiter och sylt 
samt serveras med bakelser.

Fanny —g.

Banning.
Rågkakor. 1 'S smör, 1 & socker, 

1 ® rågmjöl, 1 'S hvetemjöl, 2 ägg. 
Utkaflas och naggas samt tages i hvad 
fason som behagas. Elsa.

Huskurer.
Medel mot vårtor. En läkare har 

meddelat oss följande råd i detta hän
seende. Det tjocka skinnet, hvarmed 
vårtan är betäckt, afskäres efter hand 
i lager, tills man kommer ned till det 
innersta skinnet och blod framtränger 
på ett par ställen. Fläcken gnides 
sedan väl med lapis. Denna operation

brukar ej behöfva upprepas, utan vår
tan försvinner. Skulle den återkomma, 
så afskäres det svarta skinnet, och 
gnidningen förnyas, eller bestrykes vår
tan med litet ättiksyra. Hanna.

Handarbeten.
»Små skänker underhålla vänska

pen», säger ett ordspråk. Men minnens, 
älskvärda damer, att här uttryckligen 
står små. Låt oss derför icke glömma 
detta, utan rätta våra små skänker dels 
härefter och dels — efter kassan och 
alldeles icke, — såsom tyvärr bruket är,
— efter hvad vi fingo af personen ifråga
— ty tänk om vi en vacker dag blefve 
förärade »perlor och diamanter»,' då 
komme vi allt i en treflig belägenhet, 
då det gällde — att ge igen — hvasa ? 
Nej, viljen I följa ofvanstående upp
maning att medels små skänker un
derhålla vänskapen emellan eder, så 
skali er ödmjuka tjenarinna stå till 
tjenst med några små, praktiska anvis
ningar vid förfärdigandet af dessa före
mål.

Ty allra främst, ja, ända upp från 
kungaborgen är ju en sjelfarbetad sak 
af största värdet, hur enkel den för öf- 
rigt är.

En stor förtjenst härvid fås för gif- 
garinnan derigenom att rester och lem- 
ningar kunna användas, om hon sjelf 
blott har smak och god förmåga, 
samt vill göra sig besvär att tänka och 
fundera litet.

Detta senare vill jag dock nu be
spara er om ni vilja hålla tillgodo med 
mitt enkla sätt att se saken.

Om ni t. ex. ha rester utaf hvit, 
flossig piqué, eller vill köpa en meter, 
så kan ni häraf fä otaliga, olika saker.

Ett näsdukselui t. ex., en fyrkant af 
piquén broderas med några rester af 
rödt eller anDan färg, tvättäkta bom
ullsgarn, en ranka omkring och en sär
skild blomma eller annat i de fyra hör
nen. Har man en rest från någon gles 
mellanspets, kan denna fällas in mellan 
tyget, som då blott kommer att bestå 
utaf fyra hörn. Drar man nu ett smalt 
sidenband genom denna mellanspets, 
gör fyra små rosetter, en vid hvardera 
sidan, samt binder samman de fyra hör
nen på midten, då har man en liten 
både billig, vacker och praktiskt an
vändbar present. Fodret är hvitt och 
då sidenbandet tages ur, kan det hela 
tvättas.

Af kulört tyg kan äfven detta fram
ställas, men då broderas med silke-rester 
och ett rysch af silkesband sättes om
kring.

Ett band till en buddingform kan fås 
af samma materiel som det förstnämda, 
jag har gjort flera och fått mycken 
glädje derför. Äfven kan en mellan-

spetsrest med synnerlig fördel användas; 
broderierna bli då mindre ; uppe i kan
ten sättes en passande spets, bemvirkad 
eller köpt.

En lysduk, broderad som ofvan nämts 
med en bred, skir virkad spets, sydd 
omkring, blir äfven en nyttig och nätt 
present.

Dessa trenne arbeten kunna göras 
något elegantare, men då äfven dyrare, 
om de framställas på java-stramalj.

Vidare kan göras brödkorgsservielter 
och små ljusstaksbrickor, allt af samma 
billiga materiel och hufvudsakligast af 
garnrester och hemvirkade spetsar om
kring, ja t. o. m. en bundt spetsar vore 
ingen present att förakta, virkade på 
en bundt diamantlister (18 öre) och 
hvartill blott ‘/2 nystan tråd åtgår (25 
öre nystanet).

En borstväska har jag sett framstäld 
utaf litet röd bomullssati n, prydd blott 
med en blomma, klippt ur ett stycke 
blommigt tyg, och var väskan kantad 
med en passande snodd. Enkel, men 
nätt.

En liten hängare för korkskrufven
klippt i form efter denna, men större, 
tagen ur vaxduk, litet utsydd med röda 
snoddar.

En svamphållare af samma materiel, 
broderad likaledes med röda snodder 
och sammanhållen med röda band.

En sy klump, broderi af hvad slag man 
vill, innanmätet kan i nödfall vara en 
vanlig jemn tegelsten, annars bestäiles 
en jernbult hos smeden. Fodret på 
sidor och i botten utal vaxduk, en 
snodd eller veckad bandrysch kring 
broderiet.

Ofverkast, fyrkantiga eller afiånga, 
kan broderas på javastramalj, eller ock 
köpas sjelfva dukarne färdiga — utom 
broderiet förstås.

Alla dessa arbeten hänföras till små 
skänker, kunna förfärdigas på en dag 
eller två samt kosta likalodes det möj
ligaste minsta, från 50 å 60 öre till 
1 kr. och intet enda af dessa gå upp 
till 2 kr.

Ebon Hoi.

Gäkareråd.
Tacksam prenumerant. 1) Sannolikt är 

denna svulst en s. k. struma. Ni gör derför 
klokast i att hänvända er till läkare för att 
få afgjordt, om operation bör företagas eller 
ej. 2) Se svar till Greta i n:r o. 3) Försök 
en salfva af 1 del fäldt svafvel och 10 delar 
vaselin, ingniden två gånger dagligen. Yid 
inträdande retning göres uppehåll med be
handlingen ett par dagar.

B—m. Använd för nätterna den behand
ling, som föreskrifvits Ina i n:r 9. På mor
gonen efter aftvättningen gnidas näsa och 
kinder med en yllelapp, fuktad med sapsprit 
(1 del grönsåpa och 2 delar sprit), hvarefter 
sköljes af med vanligt vatten och pudras.

G. De upplysningar, ni önskar, finner ni 
i svaret till Yera i n:r 7.

Eulalia. Detta låter sig ej göra för längre
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VI vilja särsklldt fasta uppmärksamheten pâ Iduns lämplighet för plats
sökande och platsutbjudande annonsörer, äfvensom för alla Öfriga slags DUN annonser som beröra familjekretsen. — Annonser mottagas endast genom 

8. Gumælius annonsbyrå och hos redaktionen. Abonnentsamlare antagas.

O ombesörjer genom fullt kompetenta personer uppköp i alla möjliga branscher gratis 
åt Iduns och Skandinavisk Modetidnings abonnenter ooh för uppdrag åt andra 
mot en obetydlig ersättning. Alla saker skickas mot efterkraf och få returneras 
(dock genast) mot fraktkostnaden. Dubbelt porto torde medsändas. [241]

tid än några dagar, hvarefter det kommer 
igen. Medlet är dessutom ej ofarligt.

Greta. Se svar till Prenumerant i n:r 5 
och till L. S. i n:r 22.

Gerda. Så vida ej detta beror på någon 
sjuklighet hos kroppen i öfrigt, är intet att 
göra, och det är då äfven utan betydelse. 
Utan undersökning kunna vi ej yttra oss om 
orsaken.

19 år. Se svar till X. Y. i n:r 13.
Fru H. Troligen äro dessa oregelbunden

heter förebud till menstruation ens upphörande 
och belröfva i sådant fall ingen särskild be
handling. Emellertid skulle orsaken — ehuru 
mindre sannolik — kunna vara något under- 
lifslidande, hvarför vi tillråda undersökning 
af läkare.

Kalla L. 1) Drick hvarje morgon på fa
stande inäge ett glas Carlsbadervatten, 50° 
varmt, samt till hvarje måltid ett spetsglas 
Ronneby vatten. Lef af ägg, mjölkmat, färskt 
kött (ej fett tillagadt) och kokt färsk lisk. 
Undvik kaffe, sötsaker, potatis, ärter, bönor 
o. d. 2) Dessa torde ni svårligen bli qvitt 
utan operativ behandling af läkare.

D:r -d.

Frågor.
N:r 212. 1) Blomstervänner! Hur skötes 

lagermyrten ? Mycket eller litet vatten ? Min 
vill gerna fälla sina blad.

2) Hur lägges en varm drifbänk? Bra veta 
till kommande vår!

3) Hvarifrån får man billigast rosor, kruk
växter, och bästa sättet öfvervintra dem ?

4") IIvar får man köpa trefliga blomsterställ 
för en krukväxt? Och hvilka växter lämpa 
sig bäst för sådana ställ — att placera i en 
vrå?

5) Hvarifrån får man köpa en Coffea?
Si.

N:r 213. Hur kan man blifva medlem af 
Kristliga föreningen af unga qvinnor? Hvad 
fordras derför, hvart skall man vända sig, 
hvad är inskrifnings- och årsafgiften?

Maria.
N:r 2 I 4. Frågas, om någon af Iduns läsa

rinnor kunde upplysa undertecknad, af hvem 
nedanstående verser Uro författade, äfvensom 
titeln på dikten. Jag tycker mig en gång 
halva läst dem i sammanhang med flere ver
ser och äfven hafva hört, att författaren vore 
Longfellow, men är ej riktigt säker derpå. 
De förekomma i Louise Alcotts berättelse 
»Sylvia», sid. 125, och lyda så:

»Gud är det första, din Skapare känn, 
Själen han tände, en slumrande gnista, 
Gnistan Han fordrar, som flamma, igen, 
Gud är det sista.

Offra åt honom från vagga till graf 
Blomman af handlingar, känslor och tankar, 
Han uppå lefnadens svallande haf 
Yare ditt ankar.

Fly till naturen, när verlden är kall,
Sjung dig till frid, när ditt lijerta vill klaga, 
När vid din lyckas försåt eller fall 
Vänner bedraga.

Tro den du älskar, bedrager han ock, • 
Torka din tår, men bedrag ej tillika;
Bättre och sällare kallar jag dock 
Svikas än svika.

C— a B—s.
N:r 215. Det fins ju i Stockholm en baron 

Hjerta, som har ett hem för föräldralösa gos
sar. Var god och uppgif hans adress för 

Prenumerant.
N:r 2 i 6. 1) Är Kemmerichs Bouillon, som 

finnes hos Grafström, Stockholm, god och 
helsosam till soppa, och hur tillverkas sådan 
buljong ? '

2) Huru beredes det bästa kaffesurrogat?
3) Huru tillverkas den bästa husliälls- 

sirap ?
4) D:o maccaroni och potatisgryn?
5) Huru beredas karameller Bocks och 

Drops ?
6) Huru tillverkas försilfringsvätska att 

försilfra med?
7) Huru beredes Sundlietsbalsam ?
8) Enklaste sättet att sjelf göra sina bref- 

kuvert ?
0) Tillreda jästpulver och skursten?

B. P. — E. A. 
2x2.

N:r 217. Skulle någon af Iduns mänga 
välvilliga läsarinnor vilja byta knyppelprof 
med mig, såväl smalare som bredare udd
spetsar och mellan spetsar ? Jag har redan 
ganska många, som jag å min sida gerna vill 
stå till tjenst med. Vän af knyppling.

N:r 218. Är, då nybörjare räkna takten 
vid pianospelning eller annan musik, det for
dom brukliga å emellan de olika noterna 
(exempelvis fjerdedelar: en — å — två — å 
— tre — å — fyr — å) ännu användt, och är 
det nödvändigt eller till någon fördel, frågar 

tacksam prenumerant.

B ref låda.
I. »Barnet» torde vid tillfälle kunna an

vändas. Det andra manuskriptet får åter- 
h em tas å byrån.

E. 'W. Tack. Användes med nöje.
Gerd. De inlemnade poemen antagas.
Max. Vi hade redan förut ett poem lig

gande, påminnande om edert och med samma 
rubrik, hvilket ni återfinner i dagens nummer.

* * *. Denna afdelning står afgiftsfritt öp
pen för våra prenumeranter.

H---------- -a. Det tyckes, som om eder
lilla uppsats om »Homeriancn • på något sätt 
förkommit, om den ens någonsin ordentligt 
kommit Red. till handa. Var god, sänd den 
på nytt, skall den finna plats. Red.

Innehållsförteckning- :
Antoinette Trebelli; af F. llbg. (Med por

trätt.) — September; poem af Daniel Fall
ström. — Om qvinnans värde. Tre artiklar 
af Irma. von Troll-Borostydni. II. — Till in
gen nytta; skiss af Dolly Roon. — Frukt 
den bästa medicin ! — *Dnt kommer från 
täuderna» ; af d:r C. — Teater och musik. — 
Skogsfrun. Berättelse för Idun af Ave. (Forts.) 
— Gymnastik för unga, arbetande qvinnor.

Matlagning. — Efterrätter. — Bakning. — 
Huskurer. — Handarbeten. — Läkareråd. — 
Frågor. — Breflåda.

Annonser.
Annonspris : 25 öre pr petitrad (=10 stafvelser). 

Ingen annons införes under 1 kr.

Förlofvade.
Gustaf Petersson.

Agnes Åsberg.
Den 11 september.

Meddelas endast pä detta sätt.
(G. 23250) [430]

LEDIGA PLATSER.
På en större egendom är plats 

ledig den 1 eller 24 okt. för en flicka, 
som vill åtaga sig skötseln af tvänne 
små flickor ocli för öfrigt är kunnig i 
sömnad och villig att deltaga , i före
fallande göromål. [Reflekterande härå 
torde med snaraste insända svar, helst 
åtföljdt af fotografi, till Källunda gårds- 
kontor pr Kärda. [425]

God plats
erhåller ett praktiskt och energiskt 
fruntimmer med vana vid och skick
lig-het uti böckers uppläggande, fö
rande och afslutande, korrespondens 
och öfriga kontorsgöromål. Der- 
jemte bör sökanden ega goda kunska
per i lefvande språk, särskildt tyska 
och engelska, men framför allt fär
dighet i svenska språkets behandling. 
Ingen, som ej eger nyssnämda egen
skaper, torde göra sig besvär. Svar 
med nödiga upplysningar och om 
möjligt med fotografi torde sändas 
till »Duglighet 75», adress Iduns Re
daktion, Stockholm. [355]

PLATSSÖKANDE.
En ung flicka af fransk hörd,

snäll ocli barnkär, önskar plats i ett 
trefligt o. gladt hem i stad eller på 
landet som lärarinna för mindre barn; 
undervisar i vanliga skolämnen, språk 
och musik. Franska och tyska talas 
flytande. Goda rekommendationer. Svar 
till »Språkkunnig», Iduns hyrå. [420]

En lärarinna, som undervisat i 
skola och familj, önskar plats i familj, 
helts i Stockholm. I språk, musik, 
ritning, träskärning, modellering samt 
öfriga ämnen undervisas. Utm. rekom
mendationer finnas. Svar till »M. J. 
89», Tidningskontoret, Hamngatan 10. 

 P19]

En ung flicka
söker plats hos någon på landet boende 
familj, der hon, genom att deltaga i 
förekommande göromål, kunde komma 
i tillfälle alt lära sig hushållet. Hon 
är gerna villig att betala för sig om 
så fordras. Svar torde benagst adres
seras till »Succès», poste restante, Gö
teborg. [429]

En ung flicka, af god familj, som 
på egen hand skött hushåll i ett års 
tid, önskar nu genast eller till hösten 
plats att vara behjelpiig i en familj 
med inomhus förekommande göromål. 
Svar torde godhetsfullt sändas till Näs
sjö, p. r., märkt »L. J.» [428]

En ung, anspråkslös flicka,
van att undervisa minderåriga barn, 
egande lust och vana vid husl. sysslor, 
har genomgått bokhålleriskola, önskar 
plats i vänligt hem. Plats hos någon 
äldre dam som hjelp och sällskap mot
tages gerna. Svar till »E .. . e», Jo- 
hannishus, poste restante. [427]

En bättre flicka, van vid alla 
inom hus förefallande göromål, önskar 
till hösten plats att gå frun till handa, 
eller ock att förestå ett ungkarls- eller 
enkemans hushåll. Små pretentioner! 
Svar till »Arbetsam», Klara-Bergsgatan 
27, Tidningskontoret. [421]

En ung flicka med godt sätt ön
skar till hösten pl. i familj att gå frun 
till handa. Den sökande är kunnig i 
väfnad o. spånad. Svar till »Villig», 
Orresta. [422]

Plats såsom biträde i husliga 
göromål sökes af en ung flicka af god 
familj. Sökanden innehar vana vid 
barns vård, linnesömnad samt för öfrigt 
allt hvad, i ett bättre hus förekom
mer. Äfven villig att deltaga i skrif- 
göromål. Svar med det första till 
»Marie», Skön vik. p. r. [423]

En van lärarinna söker plats i 
familj att undervisa i vanliga skoläm
nen och språk. Hon är äfven villig 
att deltaga i barnens vård. samt inom 
hus förefallande göromål. Goda rek. 
finnas. Pretentioner små. Svar i bil
jett, märkt »Föräldralös 21», torde 
sändas till Iduns byrå. [432]

En praktisk, bildad flicka med 
undervisningsvana sökér pl. i fam. som 
barnvårdarinna. Små anspr. Goda rek. 
Svar till »S. J.», Iduns byrå. [415]

DIVERSE.
Doktor A, Afzelius

Ulla Valt 11 " a t a 11 34
är återkommen och mottager sjukbesök 

9—10 f. m. och 2—3 e. m. 
Företrädesvis mag- och hudsjukdomar.
[153]

Doktor Carl piensburg
14 Lilla Vattugatan 14.

Hvardagar '/23—'hl- Helgdagar 10—11. 
Behandlar företrädesvis Barnsjuk

domar. [34]

Tandläkaren
Constance Elbe,

Humlegårdsgatan 8, 2 tr.
Kådfrågningstid 1—2. [120]

ROLAND MARTIN
Tandläkare

Vasagatan 10, Stockholm,
snedt emot Centralstationen. [243]

Tandläkaren
Ådoli Hörnström
30 Regeringsgatan 20.
Mottagningstid helgfria dagar 10—2 

och 4—6 e. m.
OBS ! Verkställer allt, som hörer till 

tandläkarekonsten. [240]

Med. D:P ERNST SALÉN,
Ögonläkare.

Bostad: Stora Vattugatan 2,
Mottagning : helgfria dagar kl.

\ 10—% 12 f. m.

Sv. Panoptikon
Kungsträdgårdsgatan 18 

öppet hvardagar och sön
dagar hela dagen från 

kl. 9 fm. till 10 e.m.
 [359]

sVCA NEMMAV/s/f^

Allmänna Lifförsäkrings-
^ÖRENINGEN

Billigaste Iifförsäkrings- 
anstalt i Sverige.
Inga aktieegare.

Öfver 1,700 försäkrade för 
6,200,000 kr.

Har redan utbetalt 50,000 kr.
i dödsfallsersättningar. 

Nära 100,000 kr. tillgångar. 
Öfver 125,000 kr. ärlig 

premieinkomst. 
Kontor: Drottninggatan 38.

[380]

<aTESH

Husmödrar!
Försöken T/t. Winborg & C:is 

i Stockholm tillverkningar af
Concentrerai!
Ättika

pä flaskor tär ut- 
spädning.

Senap,
. blandad efter engelsk 
och fransysk smak, 

flere sorter.
Beefsteaksauce. 

§ © j a,
flere gånger pris
belönade och fullt 
jemförliga med de 

bästa utländska fabrikat. Tillhanda
hållas hos Hrr specerihandlare. [95]

Fru Anna Barckfinds

Handarbetekars
Öfre Tegnérgatan 38, 3 tr., Stockholm, 

rekommenderas. ;us]

Ressällskap
för vistelse i Södern under-vintermå
naderna önskas af ett yngre fruntim
mer. Svar märkt »Chacune paie pour 
soi» inl. å Th. Tjäders hyrå, Sthlm, 
der äfven uppl. lemnas för inledande 
af korrespondens eller muntl. samtal. 

(G. 5298) [434]
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Tidn. kostar endast en kr. för qvartalet, befordrlngsafg. inberäknad. 
Anordnar hvarje qvartal prlstäfllngar för sina prenumeranter. I DUN Annoncer moiiagas genom 8. âumtsèilus annonsbyrå ocn not redaktionen 

till 26 öre pr 4-spaltlg petitrad (= 10 stafvelser).
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På dessa i Sverige o. utlandet patenterade 
o. prisbelönta Stickmaskiner kan man efter 
2 à 3 veckors öfning tillverka nästan allt 
hvad af ylle eller bomull behSfves i hemmet. 

Se vidare annonsen i Idun den ] och 8 februari d. å.

O
IIPsa

Q
S>
p.

N

Kichard Anderssons

M usik-skola
öppnas åter den 19 september.

Undervisning meddelas uti Piano- o. Orgelspel samt Harmonilära.
Honorar för Höstterminen (3 månader): Piano: Klass I. Nybör

jare, a) 2 elever på 1 timmas lektion 2 gånger i veckan: kr. 24 (för 
livarje elev); b) 2 elever på 1^ timmas lektion 2 gånger i veckan: 
kr. 36 (för hvarje elev). Klass II. Mera försigkomna, a) 2 timmar 
i veckan: kr. 75; b) 1 timma i veckan: kr. 40.

Honoraren för Orgel och Harmonilära äro i likhet med föregå
ende år.

N. B. Påbörjad månad beräknas för hel.
Anmälningar och förfrågningar göras: skriftliga till den 16 sep

tember, muntliga efter samma datum. Mottagningstid: onsdagar och 
lördagar 1,30—-2,30 e. m. (G ai705) [a60j

Stockholm, Brnnnsgatan 28, 2 tr.

En pension
i närheten af Berlin i skogrik trakt 
emottager elever. I alla vanliga skol
ämnen, språk (infödda lärarinnor), mål
ning och musik samt klädsömnad och 
hushållsgöromål iemnas undervisning.
Kan med fördel begagnas äfven af sva
gare elever, då kurserna lämpas efter 
elevernas krafter. Närmare upplysn.
Iemnas genom Th. Tjäders byrå, Sthlm.

 [431J
God inackordering med enskildt 

rum kan erh. för en skolflicka. Priset 
billigt, läget vid öppen plats å Norr
malm. Svar t. »K. O.» å Iduns byrå.

[413]

[U19
iiIn
a

GUSTAF HOLMBLOM
KÅPP-FÅBBIK
38 Vesterlånggatan 38

Nedra botten, I o. 2 tr. upp.
[207]

Husmödrar!
Kasten aldrig bort gammalt stick

ylle! Undertecknad emottager jemte 
ull äfven gammalt ylle till spinning, 
väfning (för hand), schal- och filtbe
redning. Hos mig spunnet s. k. tras- 
garn är bevisligen det bästa och vack
raste, som kan erhålias. Spånadslönen 
den billigaste i Stockholm. Berednin
gen af filtar oöfverträffad.

Otto E lingren, 
[293] Vesterlånggatan 66.

|j5y behörs-
Th.

Karlsson 
& C:o *

3
Regeringsgatan

3

& ]VL o d e-a f f är mÆm

1381]

Min nya priskurant 
öfver rikhaltiga förråd^, 

af alla slags

plantskole-
ar nu 

utkommen 
r433] oeh tillsändes 

franko,
Helsingborg i sept. 1889.jtieistngoorg i sept, jlööu.

.II1" ""■■Ii. rULiü-bllLJJi. i " '

I hvilken form trifves det 
skönaste?

I form af en fin-fin
Brosch

med målad Viol o. Förgät-mig-ej. Kan 
erhållas för 80 Öre st., som torde 
insändas i frimärken till

John Fröberg, F ins pong. 
Obs. ! Vid partiköp stor rabatt. [426]

J. G. Hammars
Lampkök.

Stor värmeförmåga. 
Brinna luktfritt. 

Briljant belysning.
Pris : enkla med en 
veke 4 à 6 kr., extra 
solida 8 kr., med två 
vekar 12 kr. och med 
tre vekar 18 kr. 
Fullkomlig belåtenhet 

garanteras hvarje 
köpare. [226] 
J. G. HAMMAR, 

30 Malmskilnadsgatan

KTy argang.

HEMETS ALLEHANDA
illustrerad veckotidning för nytta och nöje

börjar ny årgång den 1 nästa oktober ocli är prenumera- 
tionsafgiften från då till årets slut 1 kr. 25 Öre, postarvodet in- 
beräknadfc.

Förändrad redaktion oeh utstyrsel.Obs.! Profnummer sändas på begäran. 
Xommissionärer ocb agenter antagas.

Följetong : Verldsdam ocb qvinna af Harriet Lewis.
Hennes hjelte, af Wilkie Collins, med illustrationer. 

Glöm. ej a/bt prenumerera i tid!
(g. t. a. 1313x1) t [424] Redaktionen.

SUCHAR
17 Girid- ock Silfvermedaljer.

ÇHOCO LAT SU1SSI

%

Fabriksmärke.

Suchard’s Chocolat.
Erkänd utmärkt qvalité. 

Samtliga Suchard’s Ohocolader äro 
garanterade ren Cacao och socker utan 
tillsats.

Suchard’s Praliner, Gianduja, 
Capsules, Noisettes, Nougatines 
och andra dessertchocolader rekom
menderas.

Suchard’s Cacaopulver,
Cacao Soluble, ett rent lösligt pul
ver i bleckburkar på j och | kilo, 
är drygt, välsmakande och närande. 
Af Suchard’s Cacaopulver får man 
100 koppar på \ kilo. [21]

SUCHARD
ENGELSKA och SACHSISKA 1IEL- och HALEIIEE-

D. C. WENNERSTRÖMS
Manufaktur-Magasiner

STOCKHOLM
45 Drottninggatan 45

hörnet af Klarahergsgatan.
80 Drottninggatan 80

hörnet af Appelbergsgatan.

Ständigt lager af
Svarta äkta Lyoner-Sidentyger och 

äkta Schalar.
[162]

PARAPLYER och PARASOLLER.
V V ▼ "T V"VT"y"T'Y'T-r' rr ▼ "T

. *

Extra l.ma qvalité

ipltiii
i alla finlelçar, 

livaraf profver på kegäran sänlas.
K. M. Lundbeegs 

Bosättningsmagasin
7 Storkyrkobrinken 7

Stockholm. [257]

J
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